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Детский театр сегодня про-
ходит важный этап взрос-

ления. Мы постепенно отказы-
ваемся от примитивного и нази-
дательного тона и начинаем ясно 
понимать: ребенок - это полно-
ценный зритель, который умеет 
тонко чувствовать, думать и со-
переживать не меньше взросло-
го. Этот путь непростой, но аб-
солютно необходимый.

       Наталья БАБАЕВА

В этом году исполняется 23 года со 
дня основания Детского театра-студии 
«Гюнай» при Бакинском детском и мо-
лодежном театре, которым руководит 
режиссер, сценарист и музыкальный 
оформитель, член Союза театраль-
ных деятелей Азербайджана Лариса 
Тарусова. Все эти годы ее воспитанни-
ки зажигают сердца зрителей своими 
искренними эмоциями и завоевыва-
ют главные премии на международ-
ных фестивалях. «В каждом ребенке 
есть свой талант, который нужно рас-
крыть», - считает Лариса Викторовна. 

- Откуда такая любовь к театру? 
Расскажите, пожалуйста, о вашей 
профессии и о работе.

- По профессии я музыкант, педа-
гог по фортепиано. Это моя профессия. 
Я родилась в прекрасной Гяндже, го-
роде, который навсегда остался в моем 
сердце. Я люблю этот город всей ду-
шой. В этом теплом, гостеприимном 
уголке Азербайджана я провела пер-
вые десять лет жизни. Воспоминания 
о нем - самые светлые и трогательные: 
прогулки по улицам, первые уроки му-
зыки в музыкальной школе. Эти годы 
заложили фундамент моей любви к ис-
кусству. Мой отец был крупным пар-
тийным работником - работал секре-
тарем горкома Азербайджанской ССР 
и его направили в Гянджу. Он играл 
на фортепиано, пел, рисовал. Мама по 
профессии была экономистом, и у нее 
тоже были увлечения - она очень лю-
била представления. Наверное, оттуда 
и любовь к театру. Не конкретно к те-
атру, а к какому-то эстетическому са-
мовыражению. Я считаю, что это  свя-
зано с генетикой.

После окончания школы я посту-
пила в Музыкальное училище им.Аса- 
фа Зейналлы, а затем - в Бакинскую 
музыкальную академию им.Узеира 
Гаджибейли по классу фортепиано. 
Это образование дало мне солидную 
базу, где я научилась не только техни-
ке, но и глубокому пониманию гармо-
нии и эмоций. Свой первый педаго-
гический опыт получила во Дворце 
культуры им.Ильича, расположенном 
в поселке Баилово. Тогда директором 
был Надир Алиев. Именно там у него 
зародилась идея - организовать первую 
в Азербайджане Детскую эстетическую 
студию «Джыртдан», где я проводи-
ла различные развивающие занятия: 
мы ставили спектакли, пели, танцева-
ли, раскрывая творческий потенциал 
детей, были занятия по хореографии, 
кружок «Умелые ручки», кружок ан-
глийского языка. Вот с этого все и на-
чалось. Это было начало моей творче-
ской жизни. 

- Расскажите, как создавался Те-
атр «Гюнай»?

- Я работала в музыкальной шко-
ле, но и там умудрялась организовы-
вать концерты. Позже мне предложили 
стать руководителем Детской эстети-
ческой студии «Гюнай», созданной при 

концертном комплексе «Зеленого теа-
тра». Я согласилась, так как была уже 
погружена в это, имела богатый опыт. 
Думала, как же назвать театр и реши-
ла назвать «Гюнай» - сочетание Луны 
и Солнца. Для меня это был поворот-
ный момент - от педагогики к насто-
ящему театральному творчеству. По-
мещение нам было предоставлено - 
очень много кабинетов.

Первый спектакль, который мы 
поставили, был «Семь красавиц». Од-
нажды наше выступление увидел из-
вестный режиссер, ныне покойный на-
родный артист Азерпаша Нейматов, 
который в то время возглавлял Союз 
театральных деятелей (СТД) Азербайд-
жана. Это был добрейшей души че-
ловек, чью важную роль в создании 
нашего театра трудно переоценить. 
Он предложил нам принять участие 

в театральном фестивале. Времени на 
подготовку было мало, но мы справи-
лись. В сжатые сроки подготовили два 
спектакля: «Семь красавиц» и «Ромео 
и Джульетта», с которыми выступили 
на фестивале и, представьте, удостои-
лись звания лауреатов. Азерпаша За-
фарович всегда относился к нашему 

коллективу с отеческой заботой и вы-
соко ценил мою работу, удостоив меня 
медалью «Профессионал». 

Сегодня с такой же теплотой к нам 
относится народный артист Азербайд-
жана, председатель СТД Гаджи Исмай-
лов. Три года назад, когда Театр «Гюнай» 
отмечал свой 20-летний юбилей, Гад-
жи Меджидович наградил нас почет-
ной грамотой Союза театральных дея-
телей Азербайджана «За заслуги в раз-
витии национального театрального 
искусства». 

В 2023 году я получила междуна-
родную медаль «Симург». В 2025 году 
Союз театральных деятелей удосто-
ил меня еще одной медали за заслуги. 
Я считаю днем рождения нашего те-
атра 2003 год, когда мы стали лауреа-
тами и активно участвовали в респу-
бликанских мероприятиях, с успехом 

представляя Азербайджан на между-
народной арене,  собрали множество 
престижных наград. В этом году наше-
му театру исполняется 23 года. Наде-
юсь, что отметим и 25-летие. 

Наш первый выезд за рубеж был 
в 2008 году под эгидой Союза театраль-
ных деятелей.  Они договорились с Мо-

сквой. Там проходил фестиваль «Дети 
играют для детей», и мы представля-
ли Азербайджан. 

- Какие из ваших творческих про-
ектов запомнились больше всего?

- Первый спектакль «Семь кра-
савиц», и одновременно я поставила 
«Историю любви» по мотивам Шек-
спира «Ромео и Джульетта» - это был 
фундамент, на котором выросло всё 
остальное.

- Расскажите о ваших планах. 
Чем будете удивлять зрителя в ны-
нешнем году?

- Мы проводим активную рабо-
ту по воспитанию детей - в духовном, 
культурном, патриотическом плане. 
В репертуаре нашего театра есть спек-
такли, посвященные трагическим со-
бытиям в истории страны. Когда дети 
играют в таких спектаклях и пропуска-
ют все эмоции через себя, это воспи-
тывает их изнутри. Когда мы играем 
патриотические спектакли, я всегда 
нахожусь в потрясенном состоянии. 
Дети плачут на сцене - они не могут 
равнодушно относиться к тому, что де-
лают, у них совсем другое восприятие. 
Дети должны понимать такие темы не 
на словах, а пропускать их через свое 
сердце, свою душу. Нужно чувствовать 
связь с землей, на которой ты родил-
ся. Мы живем здесь и должны почи-

тать, уважать и любить свою Родину. 
И эти дети любят свою Родину, свою 
землю.  Вот сейчас мы будем играть 
спектакль о Ходжалы - единственный 
спектакль на азербайджанском язы-
ке, патриотический и эмоциональный. 
Он поставлен мной по мотивам поэ-
мы Зеренгиз Мансуровой Cavab ver 
(«Ответь»). Я считаю, что такие по-
становки необходимы для сохранения 
народной памяти. Очень хотелось бы 
поставить спектакль о Ходжалы и на 
русском языке, а потом показать его 
на зарубежных театральных фестива-
лях. Это ведь патриотическая работа…

- Вы уделяете большое внимание 
теме патриотизма, ставите спектак-
ли, посвященные значимым исто-
рическим событиям и датам в Азер-
байджане. Как эти спектакли при-
нимал зарубежный зритель, ведь вы 
достаточно активно гастролирова-
ли по миру…

- К сожалению, после пандемии мы 
не можем продолжать наши поездки 
в силу материальных обстоятельств. 
Мы объездили множество стран с на-
шими спектаклями, которые шли на 
«ура». За спектакль «Насими» в 2019 
году мы получили диплом лауреата 
1-й степени в театральной номинации 

на Международном фестивале «Золото 
нации», который проходил в Москве. 
После этого мы уже не ездили. Хоте-
лось бы получать поддержку для ор-
ганизации гастролей, потому что та-
кие возможности помогают ребятам 
развиваться и познавать новые гори-
зонты в искусстве. В этом году у нас 
родилась композиция «Карабах - это 
Азербайджан!» Она на русском и азер-
байджанском языках. Почему бы это 
где-то не продемонстрировать? Пока-
зать миру, как живут дети Азербайджа-
на. Союз театральных деятелей Азер-
байджана остается одной из немногих 
структур, оказывающих реальную под-
держку, предоставляя площадку и по-
могая сохранять творческую актив-
ность коллектива. Где бы ни гастро-
лировали артисты Театра «Гюнай», на 
какой бы сцене они ни выступали, их 
везде принимают с улыбками и апло-

дисментами. Зрителям импонируют 
искренность юных актеров и умение 
проживать эмоции на сцене.

- Визитная карточка театра.
- Без сомнения, «Аршин мал алан» - 

жемчужина нашего репертуара. Я всег-
да стремилась популяризировать азер-
байджанскую классику, и музыка Узеира 
Гаджибейли меня особенно вдохнов-
ляет. Мы поставили этот спектакль 
в 2010 году: дважды возили во Фран-
цию, показывали в Минске и Москве. 
Это яркое, красочное зрелище, полное 
национального колорита. Такие поста-
новки воспитывают культуру, любовь 
к искусству и гордость за Азербайд-
жан. Хотя многие спектакли можно 
назвать визитной карточкой.  Напри-
мер, потрясающие спектакли «Бело- 
снежка», «Буратино», «Золотой клю-
чик» и многие другие. 

- Вы воспитали не одно поколе-
ние талантливой молодежи. Какой 
процент ваших воспитанников свя-
зал свою жизнь с театром и сценой?

- В настоящее время одна девушка - 
Лейла Муршудова заканчивает обуче-
ние в Санкт-Петербурге в Российском 
государственном институте сцениче-
ских искусств, Иван Телегин поступил 
в Российский институт театрального 
искусства, Сертаб Салманлы, Лейла 
Алиева и Рияд Гусейнов учатся в Азер-
байджанском государственном уни-
верситете культуры и искусства. Еще 
одна моя воспитанница Гюляр Магер-
рамова окончила этот вуз и в настоя-
щее время работает в Бакинском театре 
для детей и молодежи, которым руко-
водит заслуженный артист Азербайд-
жана Интигам Солтан. Из нынешнего 
состава несколько ребят также собира-
ются посвятить себя сцене. Но не это 
самое важное - главное, кем бы ни ста-
ли ребята, какую бы профессию они ни 
выбрали - я надеюсь, в их душах будет 
жить любовь к искусству, музыке, те-
атру. Я считаю, что через театр ребята 
становятся более чуткими и добрыми. 
Во всяком случае, я постоянно пыта-
юсь донести до них нашу сверхзадачу 
- впереди должны быть добро и свет!

- По каким критериям вы определя-
ете, что история, образы и юмор под-
ходят для дошкольников, а не рассчи-
таны на более взрослую аудиторию?

- Критерии понятны. Это спектак-
ли или юмористические сценки, кон-
церты. Я всегда учитываю, на какую 
публику это будет рассчитано. Мы 
приглашали ребят-даунов. Мы тесно 
сотрудничали с уникальным Театром 
«Даджеллер» («Сорванцы»). Сейчас мы 
снова возобновляем это сотрудниче-
ство. Они бывали на наших концер-
тах, и я очень хочу сейчас в мартов-
ской программе работать с этими ре-
бятами. Эти «сорванцы» не перестают 
удивлять окружающих своей энерги-
ей, обаянием и творческим полетом. 
Они такие открытые, недаром их на-
зывают «солнечные дети».

За кулисами чудес
Театр «Гюнай» больше, чем просто театр Театр - это не просто кружок, а инстру-Театр - это не просто кружок, а инстру-

мент развития личности, который рас-мент развития личности, который рас-
крепощает детей, учит их работать крепощает детей, учит их работать 
в команде, развивает речь, воображе-в команде, развивает речь, воображе-
ние и эмоциональный интеллектние и эмоциональный интеллект
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Посольство Литовской Респу-
блики в Азербайджанской 

Республике организовало кон-
церт под названием «Čiurlionis 
in Jazz - Прелюдия солнца» по 
случаю 108-й годовщины вос-
становления Литовского госу-
дарства, отмечаемой 16 февраля.

Впервые в Азербайджане прозву-
чали джазовые импровизации, вдох-
новленные творчеством выдающе-
гося литовского композитора и ху-
дожника Микалоюса Константинаса 
Чюрлёниса.

Известный азербайджанский джа-
зовый пианист и композитор Сал-
ман Гамбаров совместно с ансамблем 
Bakustic Jazz представил музыкальные 
и философские идеи М.К.Чюрлёниса 
в интерпретации современной джа-
зовой импровизации, придав им но-
вые творческие оттенки.

Проект стал символом литов-

ско-азербайджанского культурно-
го диалога, объединив две богатые 
художественные традиции посред-
ством универсального языка музыки.

Выступая на мероприятии, по-
сол Литвы в Азербайджане Кясту-
тис Вашкелявичюс подчеркнул, что 

литовская государственность была 
восстановлена в 1918 году благодаря 
твердой воле литовского народа и ге-
роической борьбе за независимость.

Он отметил, что и Литва, и Азер-
байджан вступили на путь современной 
государственности в 1918 году, и бла-

годаря настойчивости обоих народов 
этот процесс завершился успешно.

В своем выступлении посол на-
помнил слова основателя Азербайд-
жанской Демократической Республики 
Мамеда Эмина Расулзаде: «Однажды 
поднятый флаг больше не опустит-

ся», подчеркнув, что эти слова явля-
ются не только вдохновляющими, но 
и дальновидным призывом, обращен-
ным в будущее. Он добавил, что оба 
народа вновь восстановили свою не-
зависимость в 1990-х годах.

По словам посла Вашкелявичюса, 

общий исторический опыт еще боль-
ше сблизил народы Литвы и Азер-
байджана, способствовав формиро-
ванию прочных уз солидарности, со-
храняющих актуальность и сегодня.

Дипломат подчеркнул, что исто-
рическая память служит для Литвы 
нравственным ориентиром и напо-
минает о том, какие угрозы возника-
ют при уступках тоталитарным ре-
жимам. Поддержка Литвой Украины 
является проявлением ответствен-
ности, основанной на историческом 
опыте, и решимости не допустить по-
вторения трагических ошибок кон-
ца 1930-х годов.

Мероприятие состоялось в Между-
народном центре мугама. С азербайд-
жанской стороны с поздравительной 
речью выступил заместитель мини-
стра иностранных дел Азербайджан-
ской Республики Фариз Рзаев.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Музыка, объединившая два народа 

День независимости Литвы в Баку отметили джазовым концертом
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